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városok veszedelme. 
mik 

ely ben az italmérési jog birto- 
z állam e jogosultságot el- 
lanit kamatozó állampapirokkal 

Hotta - első sorban a váro- 
dultak fel, mert az a tőke, 
aa elvesztett regale-jog kárta- 
öv ejében kapott - jóval keve- 
a edelmet hajt a városoknak, 

mennyit azelőtt magának e 
értékesitése utján megsze- 

melékezhetünk még arra az időre, 
" is oly régen volt, a mikor 
agyarország városai egyértel- 

elpanaszolták azt a helyzetet, 
A regale kártalanitási törvény 

Or azt a törvényt meghoz- 

városok panaszát mindenki, még 
al ormány is jogosultaknak és 
É appal biróknak tekintette. 
8y milyen ostentativ volt 

jel fellépése anyagi javaikban 
entős veszteségők miatt - 
abból, hogy maga a kormány 
Atva érezte magát a városok- 
n valamely kivételes 
y edésekhez nyulni. 
ak keletkezett aztán az a tény- 

mazásba vett expediens, mely 
városoknak a kormány a 

egot bérbe adta, lehető 
tá a = ámbár eléggé magas - 

mellett, ezek viszont albér- 
ták, s az ebből a műveletből 
Aszonból potolgatták ki 
vedelem apadást, melyet a re- 

lanitási törvény idézett fel. 

A városok tényleg kezdtek 
edui, illetőleg kibékülni az uj 
re mert azj albérletek tényleg 
sban elég jól sikerültek, s 

vedelmi többlet tényleg elő- 

) látszik a kormány megiri- 
Városoktól azt a csekély jö- 
i bletet, a melyet ily uton 
etek, s most már ujabb csa- 
e mérni a városokra 

Ayne jár ugyanis, hogy a kormány 
tszand regale-bérleteket 
nteti s a regalét teljesen 
Ha zelésbe veszi át. 
Már most a kormány ezt a 
te g megvalósitja, a városok 

ak oda jutnak, a hol már 
mi miatt általánosan és 

Panaszkodtak. 
Szek a regale bérletek meg- 

szünnek, a városok egy tekintélyes jö- 
vedelemtől esnek el. 

Már, hogy melyik város, mennyit 
veszit nem tudjuk. Azt azonban tud- 
nunk lehet, hogy Magyarország vala- 
mennyi városa nagyon is rászorult a 
multban és rászorul a jövőben is arra 
a jövedelemre, melyet a regale-bérletek 
albérletbe adása utján megszerzett. 

És ha a városok ettől a jövede- 
lemtől elesnek, meglesznek akadályoz- 
va abban, hogy közszükségleteiket oly 
mértékben elégitsék ki, a minőben a 
haladó kor és a fokozodó igények kö- 
vetelik. 

Tudni kell azt is, hogy az állam 
a városokra sok olyan állami! teendőt 
hárit át, a melyeket tulajdonképen az 
államnak kellene teljesittetnie a saját 
közegeivel és a saját költségén. 

Ezeknek az állam vállairól leemelt 
teendőknek végzése a városoknak tud- 
valevőleg nagyon sokköltségébe kerül. 
Az ezen teendőket teljesitő városok 
teljes joggal megkivánhatják: 

először azt, hogy az állam ne 
csak a terhes kötelezettségeket háritsa 
át városokra, hanem adja meg hozzá 
a megfelelő anyagi eszközöket is; 

másodszor pedig azt, hogy a 
mennyiben az állam e terheket a vá- 
rosok nyakán hagyja, akkor ne vonja 
meg tőlük ama közjövedelmeket, me- 
lyekre épen ezen terhek hordozása 
közben elengedhetlen szükségük van. 

A pénzügyminiszter a ház szak- 
bizottságában ugyan ezuttal is tett 
valami olyasféle igéretet, hogy a meny- 
nyiben a regale-bérletek megszünte- 
tése következtében a városok jövede- 
lem veszteséget szenvednek, hajlandó 
némi kártalanitást nyujtani. 

Hát az ilyen igéretek természetét 
és beválthatóságát mi már jól is- 
merjük. 

Mikor a jogos panasz kifejezésre 
jut, akkor a kormány rendszerint min- 
dent megigér. 

A mikor aztán az igéreteket be- 
váltania kellene, akkor a kormány 
vagy eltagadja az igéretet, vagy bedugja 
a szemét az érdekelteknek valami 
olyan csekély kárpótlással, a melyet 
az, a ki kapja - rendszerint vissza is 
kinálja. 

Igen valósziuű, hogy a városok is 
igy fognak járni ezzel a legujabb mi- 
niszteri igérgetéssel. 

A bérleteket szépen kiveszik a 
kezükből, aztán ha nagyon sarokba 
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szoritják a jogos panaszaikkal - ak- 
kor hirtelenében valami kis kártalani- 
tást megadnak nekik, a miben azon- 
ban aligha lesz köszönet. 

Arról tán ne is beszéljünk, hogy 
az államnak nem áll érdekében a vá- 
rosok anyagi ekzisztencziáját megtá- 
madni. Ellenkezőleg állami feladat va- 
lójában az, hogy az állam a városokat 
tőle telhetőleg lássa el a szükséges 
segédeszközökkel, mert hiszen az állam 
maga sem fejlődhetik, ha a legfőbb 
szervek: a városok anyagi zavarokkal 
küzdenek és fokozatosan vonják meg 
tőlük a fejlődés, vagy csak a megél- 
hetés szükséges eszközeit. 

Azt hisszük, hogy elsősorban a 
városok országgyülési képviselői ve- 
szik majd komolyan szivükre e kér- 
dést és rajta lesznek, hogy a mikor 
ez a dolog a törvényhozás elé kerül, 
oly megoldást nyerjen az ügy, hogy 
vagy 

meghagyja az állam a regale bér- 
leteket a városok kezében továbbra is; 

vagy ha államérdek követeli a 
bérleti rendszer megszüntetését, akkor; 

adjon olyan kártalanitást, a mely az 
elveszett jövedelemmel teljesen arány- 
ban álljon. 

Politikai hirek. 
A főrendiház elnökségére eddig a kö- 

vetkező jelöltek emlegettetnek: Gróf Szapáry 
Gyula és a főrendiháznak jelenlegi két alel- 
nöke, báró Vay Béla és gróf Károlyi Tibor. 
Szapáry Gyula grófról azonban sokan azt 
tartják, hogy tekintettel megrongált egész- 
ségére és családi okokból nem lesz hajlandó 
a méltóságot elfogadni, mely elhatározásra őt 
egyébként már a jelenlegi kormánynyal fenn- 
álló differencziái birnák. Ez esetben - ugy 
beszélik politikail körökben - a legtöbb 
chancea van a kinevezésre Károlyi Tibor 
grófnak, ki föleg azért lenne alkalmas, mert 
katholikus főur. Ez az ő előnye báró Vay 
Bélával szemben, ki habár most a főrendi- 
ház első alelnöke, még sem számithat az el- 
nökségre való kinevezésre, mert a főrendiház 
katholikus köreiben, rossz néven vennék, ha 
a miniszterelnökségben, a képviselőház és 
főrendiház elnökségeiben is protestáns em- 
ber ülne. 

Uj főispánság. Jelentettük már, hogy a 
kormány a szegedi és hódmezővásárhelyi fő- 
ispánságok különválását tervezte és ezért. 
Hódmező-Vásárhely szab. kir városnak egy 
önálló főispánságot szervezett. Az uj főis- 
pánság felállitása már fait acecompli és a 
Budapesti Közlöny legközelebbi számában kö- 
zölni fogja báró Thoroczkay Viktor, a főrendi- 
ház jelenlegi titkárának kinevezését Hód- 
mező-Vásárhely főispánjává. 

Nyilt kérés 
dr. Wassics Gyula m. kir. közoktatás- 

ügyi miniszter urhoz. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszte- 

rium Hivatalos Lapjában gyakran van al- 

kalmunk a miniszter szigoru intézkedéseiről 

olvasni, a melyekkel egyik-másik középisko- 

lai tanuló bizonyitványait érvénytelennek nyil- 

vánitja. A Hivatalos Lap legutóbbi számában 
is olvashatjuk, hogy a Fekete József buda- 

pesti főgymnásiumában tanult Elesánszky 
Zsigmond tanuló VII. és VIII. osztályáról 

kiállitott bizonyitványait a vizsgálat szabály- 

talan megtartása miatt semmiseknek jelen- 
tette ki. 

A miniszter rendelete mindazok lelké- 

ben, a kik a közoktatásügy terén munkál- 

kodva, feladatunk teljesitésén egész lelkese- 

déssel fáradozunk, csak örömet kelt, mert 

jelét látjuk abban annak a kiváló gondvise- 

lésnek, a melylyel a miniszter oktatásügyünk 

minden ágazatára figyelmét kiterjeszti s elő/ 

jelét látjuk annak a talán nem sokáig nél- 
külözendő rendelkezésnek, a melylyel nevelés- 

ügyünk eme miazmáit, az ugynevezatt ma- 

gán-iskolákat a létjogosultság segédeszközei- 
től megfosztja s fennállásuknak véget vet. 

Mi, midőn ugy az állam, mint a fele- 

kezetek gymnasiumaik feljesztésére oly sokat 

tesznek, hogy a kor kivánalmainak s a tu- 

domány követelményeinek megfelelő iskolá- 
ik legyenek, csak elpirulással emlithetjük 

meg, hogy a multnak ezek a szomoru emlé- 

kei, a magánirtézetek még léteznek. 

Abban a küzdelemben, a melyet a kö- 

zépiskolai, gyakran az anyagi megélhetésért 

küzdő tanároknak a nemzeti nevelés érdeké- 

ken vivni kell, abban az irodalmi munkál- 

kodásban, a melyet az egyes szakirodalmak 

emelésére a tanerőknek ki kell fejteni, e ma- 

gánintézetek tanárait sehol sem látjuk: ja- 
vakban duskálva élnek nyugodtan s egyéb- 

bel nem törődnek. 

Nem akarok részletesen szólni arról a 

módszerről, a melylyel ez intézetek növen- 

dékeiket ifjakká növelik, nem akarok szólni 
arról az eljárásról sem, a melylyel az érett- 

ségi bizonyitványt zsebre rakják, ismeretes 
az mindenki előtt. De felemlitena azt, hogy 

pl. a László Mihály gymnasiumában a mult 

évben az I. o. növendékek száma 10 sem 

volt, mig a VIII. o. tanulók száma a 30-at 
jóval meghaladta. 

Ha olyan jó középiskola az, miért nem 

lepik el az alsó osztályait a tanulók, mint 

rendesen történni szokott s honnan szárma- 

zik a népesedés oly rohamos emelkedése a 

VIII. osztály felé? 

Mondjuk meg nyiltan és őszintén, hogy 
ezek az intézetek a menhelyei azoknak a 

szerencsétlen ifjaknak, a kik az állami és 
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felekezeti iskolákban boldogulni nem tudnak. 
És ha az érettségi bizonyitvány a zsebükben 
van, képesek arra, hogy a szegényebb sorsu, 

de tudással gazdagabban megáldott társaik 
elől az érdem koszoruját elragadják. 

Az a nagy feladat áll most a minisz- 

ter előtt: megszabaditani a magyar közép- 

oktatás szent ügyét ezektől a férgektől. És 

én hiszem, hogy Wilassics miniszter megta- 

lálja a helyes utat és módot, a melyen ne- 

velésügyünk e bajain segitsen s erőt öntsön 

az oktatás szerény munkásaiba, hogy váll- 

vetve igyekezzenek saját intézeteik előhala- 
dásán, erősitésén munkálkodni. 

A mily kétségtelen tény, hogy közép- 

oktatásunk az utolsó évtizedben sokat ha- 

ladt, ép oly bizonyos, hogy a magánintéze- 

tek betiltása és eltörlése a nemes és mind- 

nyájunk által támogatott ügynek csak javára 
fog válni. 

Egy tanár. 

lózsef főherczeg Beszterczén. 
Besztereze, 1898. jun. 15. 

Ritka eseménynek nevezhető városunk 
közéletében azon nagyszabásu, magasztos ün- 
nepély, melylyel - leszámitva holmi zöld- 
szászféle csökönyösséget - megyénk és váro- 
sunk lakossága fogadta a magas uralkodóház 
s a magyar nemzet népezerü és legkedvel- 
tebb tagját, József főherczeg ő Fenségét, ki 
e hó 18-án a déli vonattól, a honvédség 
megszemlélése végett vilmányi Bodnár István 
alezredes-segédtiszt és br. Vécsei István szá- 
zados parancsőr tiszt kiséretében körünkbe 
érkezett. Habár a magas vendég minden pol- 
gári és katonai ünnepélyes fogadtatást mel- 
lőzni óhajtott, lakósságank mégis - nema- 
karván hátramaradni a többi városok által 
kifejezett hodolat és ragaszkodás nyilvánitá. 
sában - fényes fogadtatást rendezett a nép- 
szerü főherczeg tiszteletére. 

Mindjárt az örömhir vételére - a ma- 
gas vendég méltó fogadtatása érdekében - 
ugy közszeretetben álló főispánunk, mint a 
a szabadságon levő Pellion polgármestert 
helyettesitő Klein Róbert városi első tanácsos 
azonnal megtették az előzetes intézkedéseket. 
Lelkes és erélyes felhivást intézett a h. pol- 
gármester a város lakosságához, a város ki- 
világitása s a házakra nemzeti lobogok kitü- 
zése iránt. 

Az előzetes intézkedéseknek utólagos 
jóváhagyása és elfogadása végett képviselő- 
testületi gyülést is hivott össze. 

Daczára a zöld szászok szinleges szük- 
keblüsége és akadékoskodásainak, a hazafia- 
sabban gondozó városatyák fellépése s Klein 
h. polgármester tapintatos eljárása s erélyes- 
ségének sikerült, hogy a fogadtatás érdeké- 
ben tett előzetes intézkedések a képviselő 
testületi ülésen szavazattöbbséggel elfogad- 
tassanak és jóváhagyassanak. 

A csak négy napi rövid időnek bámu- 
latos munkája és szép eredménye nem csak 
Klein h. polgármester hazafias buzgalmának 

LENZÉK4 TÁRCZÁIA. 
l898. Junius 18 

MAhécsi műkiáttítás. 
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I. 

, onibileumi mükiállitás termei- 
a önkénytelenül Dolce aggo- 

ább nzembe, ki a festészet niveau- 
U4el, ho lását jövendölte meg, indokul 
a dieő7. ,az ifju nemzedéket nem 

mi ég szeretete, hanem inkább 

* sgén, kratonzi.- 
, riállitáson alig akadunk ma- 

etlen ör nagyszabásu compositióra, 
ka Maik eszmék megtestesitésére. 
mert] Svadászat kedvéért a misty- 

térgyukutek el. Emberfeletti világból 
! Vészony 2 képzelt világu lényeket 
té a * Ügyesen atkalmazzák a fél- 

; gyik onytalan, álmodozó, bizarr 
uha, fek mindenütt feketét Íát. Fe- 

ete a háttér, sőt még az arcz 

szinek megszámlálhatatlan 

A tle fel képének hatásosabbá 
ek. Eage, kék az ég és az em- 
ttic gy egy kép egyesiti magá- 
M 8 szinezési technica minden 
egállottam egy kép előtt. Első 
szett, mintha egy iróasztal 

t végg. melyen kék és vörös 

n 2 

teg kén előtt különös gondola- 
Annak festőnek intentiója volt, 
pol rllegorikus feltünése, hogy 

lazág, 8ár egyformán kész vérét on- 

A kép bizonyára csatateret ábrázol, 
melyet a kiontott piros és kék vér össze- 
folyva áztat. (A katalogus ,Alkony az erdőn" 
czimmel jelöli meg.) Ezekhez járulnak a fel- 
tünő violett, képek és a pointeurők képei, 
melyek kevés számmal vannak képviselve. 
Ez a pár, folyóson felaggatott, pontozva 
festett kép azt a benyomást teszi, mintha 
kegyelamből adtak volna nekik helyet, s a 
művészet e templomában csak türve vol- 
nának. 

A kiállitás általános benyomása, hogy 

a müűvészek nem annyira művészi ösztönük- 
ből kifolyólag, Geniusuk sugallatának enged- 
ve, magukért és maguk gyönyörüségére al- 
kottak, hanem a közönség izlését keresve, 
képeiknek festése közben számitgatták azon 
összeget, melyet képeikért kapnak s nem 
hagytak el senumit és felhasználtak mindent, 
esetleg a természetesség és őszinteség róvá- 
sára is, a mi képeik külső hatását előse- 
githeti. 

Igy születtek meg a kékes-zöld embe- 
rek, kármin-vörös tehenek, lilaszinü birkák, 
érzékfeletti alakok és átlátszó lények. 

Mintha Rochegrosse György tehet- 

séges párisi festőnek a nagyterem diszhelyén 

függő Küzdelem a szerencséért cz. 
óriási alkotása az előbbi sorokat megczáfolni 
akarná. Magas hegy felett, fellegekbe burko- 

lózva lebeg a szivárvány szinü ruháju Sze- 

rencse. A meredek hegyre eszeveszetten, egy- 

mást tiporva rohan fel a tömeg. Czilinderes 

urak összekeveredve csizmás munkásokkal, 
selyem ruhás, karcsu hölgyek mezitlábos csa- 

vargókkal dulakodva, egymást taszitva, tiporva 
rohannak, hogy a Szerencse ajándékaiban ré- 
szesüljenek. Megszünik minden nemi és tár- 
sadalmi különbség ez emberek között. Amott 
egy férfi öklével szoritja vissza az előretörő 
hölgyet, emitt egy öreg embernek hulláján 
ker sztüűl törtet egy csupaszképü, rongyos 
suhancs. Imádság, átog, jajszó, szitok, ordi- 

tozás irtózatos zürzavarba vész. Itt egy ele- 
gáns fiatal ember lőtte meg magát. Még 
kezében a füstölgő revolver s kebléből ki- 
bugygyan a vér. De ki hallja meg a pisztoly 
durranását, a halálra sebesült jajkiáltását a 

felszabadult, örjöngő szenvedély orditó két- 
ségbeesésének borzalmas zürzavarában? A 
hegy tetején levőket a hátuljövök lerántják. 
Az erős férfi a gyenge nőbe kapaszkodik s 
magával rántja a mérhetetlen mélységbe. 
Ruhafoszlányok, agyonnyomott nők, emberi 
hullák, véres végtagok egészitik ki e rémű- 
letes jelenetet. Mélyen lenn a völgyben fekszik 
a halottak birodalma, a temető, melynek már- 
vány siremlékei csendességről, nyugalomról 
beszélnek. A hegynek másik oldalán - mint- 
egy ellentétet alkotva - virágzó város terül 
el, melynek monumentális épületei és füs- 
tölgő gyárkéményei jólétről s pezsgő életről 
tanuskodnak. 

A képnek minden egyes alakja bevég- 
zett alkotás, mélyreható tanulmány, egy-egy 
szomoru tragoediája az emberi életnek. Csak 
az arczokat kell figyelnünk hosszasan, mélyen 
s felismerhetjük a hamisjátékost, a könnyeimü 
asszonyt, az iparlovagot, a bukott leányt, az 
utcza gyermekét, a szélhámost, a dologkerülő 
csavargát, a züllött mágnást és leolvas- 
hatjuk ez arczokról a bukás szégyenét, a 
nyomor borzalnát, a szenvedély vadságát, a 
büntetéstől való félelmet, a szerelem abnor- 
mitását, a kétségbeesés bátorságát. 

Rochegrosse egyénisége uralkodik képén. 
A világvárosok fertelmes kloákáiból össze- 
szedett tömeggel megdöbbentően operál s a 
szinezés, az eszme és a lélektani motivumok 
közötti összhang létesitésében utólérhetetlen 
tapintattal jár el. Festői geniálitása különösen 
a nagyszabásua compositio egyöntetüségében 
és az alakoknak plastikai kidomborodottsá- 
gában nyilatkozik meg. 

Mindjárt az I. számu teremben Thiele 

Ferencz misztikus tárgyu Malária czimü 

festménye ötlik szemünkbe. A pázsiton hal- 
dokló férfi fekszik, torzult vonásokkal. A 
Malária fekete szárnyu, fekete haju démonai 
csókolgatják. Távolabb gyönyörü női hulla 
homályos körvonalai látszanak,melyet szőrös, 
villogó szemü szörny vállán visz. Az egész 
képet a kék és zöld szinek végtelen skálájá- 
nak s borongó homálynak mesteri alkalma- 
zása jellemzi. 

Schmid Mátyás müncheni festő Vil- 
lámtól találva czimü képét állitotta ki. Zugott 
a szélvész, bömbölt a vihar a hegyek között. 
Egy szegény asszony kis gyermekével karján, 
a nem messze eső faluba igyekezett. Az ut- 
széli feszület előtt latérdelt, rövid imát re- 
begni a mindenek Urához. A villám a ke- 
resztbe csapott. Az anya és gyermeke élet- 
telenül feküsznek a földön s mellettük az égő 
kereszt. 

Sokkal derültebb hangulatot ébreszt 
Delug Alajosnak Fogadalmi képe. - Az 
egyszerü feket; keretben levő kép közepén 
aranytrónuson ül az Istenanya, ölében a kis- 
ded Jézussal. - Ideális szépségü gyermekek 
szőlőt, almát s virágokat nyujtanak nekik. 
A kép egyik oldalán áll a gyermek apja, a 
másik oldalán anyjok, imakönyvvel kezében. 

Finom érzéssel, de még finomabb ecset- 
tel van megfestve Charlemont Hugónak 
Tavasz a virágházban czimű csinos kis képe. 
Már nyilnak a csodás alaku, ragyogó szinü 
virágok. Mélázva kibámul a rügyező fákra, 
az üvegház legszebbik virága - a leány. 

A kiállitás legszebbik képéhez értem. 
Festője Seligmann Béla; czime Emléke- 
zés. Tulajdonkép nem is festmény ez, ha- 
nem egy csodaszép szomoru melodia, mely 
megcsalt szerelemről, vesztett boldogságról 
dalol. Az iróasztalon szétszórva feküsznek az 
együtt töltött édes órák emlékei: - száraz 
virágok, lágy, barna hajfürt, szerel- 
mes levelek, félkeztyü, - melyet Ő 
viselt, amulett, melyet keblén hordott, czu- 

korka, melynek felét ő harapta le s az ő 
arczképe ibolya csokorral mellén... Minden, 
minden a multra emlékezteti, az édes, önfe- 
ledett, mámoros multra. Ez emlékek láttára 
ujból felszakadnak a hegedt sebek, ujból vér- 
zik a lélek. Maga előtt látja a szeretett lényt, 
hangját véli hallani, forró leheletét érzi... 
A hamvaskékes háttérben megjelenik egy 
viziószerű látomány, az imádott leány elmo- 
sódott alakja. A kép hatását nagyon emeli 
azon körülmény, hogy a férfi sehol sem lát- 
ható. A szomoru, megtört, sápadt alaknak 
elképzelése a szemlélő phantasiájára van 
bizva. 

Schödl Miksa japáni tárgyués Eried- 
lánder Camilla régiségekből összerakott 
csendéletei e műfaj legkiválóbb itteni kép- 
viselői. 

Zemsek József Csöndes dal alatt bá- 
jos, kis furulyázó leányt állitott ki. S vo- 
boda Rudolf Viktória angol királynő ré- 
szére festett érdekes indiai karakter fejekből 
álló sorozattal szerepel. 

Nagy szeretettel dolgozta ki Zevy 
Károly Könnyüvér czimü festményét, mely 
elegánsul öltözött demimondeot ábrázol, ki 
kalandjait egykori barátnőinek elbeszéli. Egyik 
kalapját bámulja, másik érdeklődéssel hall- 
gatja a történetet, a harmadik megvetéssel 
fordul el. 4 

Slavicek Antal Ösz és köd czimü 
temperája borongós hangulatot kelt. Osz van, 
reménytelen, szomoru ősz. Lehullott sárga és 
vörös levelekkel van tele a tájék. 

A fák diszöktől megfosztva csüggedten 
állanak. A képet még sötétebbé teszi a le- 
szálló novemberi köd. Olyan ez a kép, mint 
valami bus, magyar nóta. Mintha Száll a 
madár, hull a levél... kezdetü népdalnak 
festői megtestesitése volna. 

Igaz és megkapó Defre ggerFe. 
rencznek Szabadságon czimü hangu- 
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köszönhető, hanem e mellet városunk derék 
és népszerüvé lett épitészét Koncz Ernőt, 
mint e munkálatok vállalkozóját is méltán 
dicséri. 

Ő Fensége a kolozsvári 12 órai vonat- 
tal jött meg, kevés vártatva kiséretével. - 
Megérkeztét mozsár-üdvlövések jelezték. Jó- 
val ez időpont előtt már tengernyi nép sür- 
gött-forgott a utczákon. A Kórház és Vasut- 
utcza mindkét során, egész a diszkapuig, a 
kivonult iskolás gyermekek s e vármegye 
községeiből a körjegyzők vezetése alatt, csi- 
nos népviseletben megjelent szász és román 
férfiak nagy tömege képezett sűrü sorfalat. 
A rendfontartásra a kivonult tüzoltóság s a 
rendőrség ügyelt fel. 

Pont fél egy órakor vonult be ő Fen- 
sége szalon kocsija a vasuti perronra, a hol 
már fél tizenkét órától kezdve a város, me- 
gye, különböző hivatalok, lelkészség, a mind- 
két fegyvernembeli tisztikar s testületek kép- 
viselőiből alakult küldöttség - igen sokan 
diszmagyarban - gr. Bethlen Pál főispán- 
nal, várta a legnépszerübb főherczeget, ki 
ruganyos léptekkel, hatalmas éljenzések kö- 
zött kiszállván, legelőször katonaság köteles 
jelentéseit fogadván, megjelent a fogadó bi- 
zottság előtt, kit a vármegye nevében a fő- 
ispán egy rövid, hazafias beszédben üdvözölt, 
többek között felemlitvén azt, ,hogy korona 
és nemzet között egyik legértékesebb kap- 
csot épen Fenséged fennkölt személyében 
birja a magyar nemzet !' 

Fensége láthatólag meghatva e nem 
remélt fogadtatás által, rövid, de jelentős 
szavakkal a szives fogadtatást megköszönve, 
odanyilatkozott, miszerint ,biztosithatom önö- 
ket, hogy azzal a tiszta és őszintae érzelem- 
mel jöttem körükbe, a melylyel hazám s an- 
nak népe iránt viseltettem és viseltetem". 

Lelkes és szünni nem akaró éljenzés ki- 
sérte e szavakat, ki ekkor Palkovics cs. és 
kir. altábornagy, mint a m. kir. kolozsvári 
VI. honvéd kerület parancsnokával kocsiba 
szállván Gyürk városi rendőrkapitány után 
hosszu kocsisor kiséretében vonult be a Sah- 
ling-féle vendéglőbe, melynek derék tulajdo- 
nosa ez alkalommal vendéglő helyiségét ál- 
dozatot nem ismerő csinnal és izléssel diszi- 
tette föl, hol a Fenséges vendég nem várt 
meglepetéssel fogadta azon gyönyörü virág- 
csokrot, a melyet a vendéglősnek figyelmes 
neje hódolata és tisztelete jeléül átnyujtott. 

Délután 2 órakor volt a főherczeg által 
adott diszebéd ugyanabban a vendéglőben, 
a melyen, mint meghivottak, a következők 
voltak jelen: Palkovics József altábornagy, 
Hi bert cs. és kir. ezredes, Bodnár, Wéber, 
Loskay alezredesek, br. Vécsey huszárszázados, 
a polgári körből: gr. Bethlen Pál főispán, 
Knabes alispán, Kendefi törv. elnök, gr. 
Lázár Arpád kir. ügyész, gr. Lázár Imre, 
Klein váro:i első tanácsos, h. polgármester, 
dr. Csernátony kir. tanfelügyelő, Gyürk rendér- 
kapitány, Décsei r. kath. főssperes plébános, 
Budaker ev. luth. s Balázs ref. lelkészek, ez 
utóbbi a ,Besztercze' helyi lap szerkesz- 
tője is. A főherczeg kevés vártatva a terem- 
ben megjelenvén, a meghivott tagokat egyen- 
ként a főispán mutatta be, kiknek minde- 
nikét megszólitás és kézszoritással tüntette 
ki Ő Fensége. 

Négy órakor nagy kiséret mellett kocsin 
a sétatérre vonult ki a főherczeg, hogy a 
helyi tüzoltók által a tiszteletére rendezett 
diszgyakorlatobt megtekintse, mely minden 
tekintetben fényesen sikerüit s Ő Fensége 
teljes megelégedését érdemelte ki. A gyakor- 
lat megkezdése előtt fogadta Hüttinger rendőr- 
alkapitány s derék tüzoltó főparancsnok je- 
lentését, kit folytatólag is kétszeri megszó- 
litással s hosszas beszélgetéssel tüntetett ki. 
Ezután meglátogatta a ,Beszterczei kör" 
helyiségét, a hol mintegy félórát időzvén, 
bejegyezte nevét a vendégkönyvbe s a látot- 
tak felett teljes megelégedését nyilvánitván, 
szállására a vendéglőbe hajtatott. 

Este a város főutczáiban világitást ren- 
dezett a város lakossága, mely alkalommal 
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a diszkapu is fónyárban uszott, a katona- 
zenekar padig disztakarodót tartott, mely alatt 
ő Fensége is rövid sétát téve a kórház- 
utczában, hatalmaséljenzések között vissza- 
vonult s 9 órakor nyugalomra tért. 

Másnap, e hó 14 én 9 óráig a honvéd- 
ség kitünően sikerült gyakorlatát nézte meg, 
a mely felett teljes megelégedésre megnyug- 
tató elismeréssel nyilatkozott. Aznap a déli 
vonattal utazott el Deésre a fenséges vendég, 
ki a főispán vezetése alatt a asutnál meg- 
jelent küldöttségtől szivélyes bucsut vett, s 
elutazása előtt a nem várt fényes fogadta- 
tásért, s az itt léte alatt tapasztaltakért a 
főispánnak teljes megelégedését és köszöne- 
tét nyilvánitotta. 

Az egész ünnepély tartama alatt elis- 
merőleg kell nyilatkoznunk a rend kitünő és 
zavartalan fenntartása felett is, mely körül- 
mény az itteni rendőrség kiváló éberségének, 
s legelső sorban a figyelmét mindenre ki- 
terjesztő Gyürk rendőrkapitány s Hüttinger 
alkapitány kiváló érdeméül rovható föl. 

r.1. 

A vidéki szinészet rendezése. 
I. 

A vidéki szinészet rendezése épen ugy 
megjelenik a napirenden, mint például Fiu- 

móéban a tengeri czápa. Egy pár napig nagy 

izgalommal irnak róla s utoljára kisül, hogy 
nincs sehol semumi. Ne legyünk Igazságtala- 
nok, mondjuk inkább igy, hogy a vidéki 

szinészet rendezésének vége ez: nesze semmi, 

fogd meg jól. 

A sajtó elégszer ismertette a rendezés 
ügyét, a miniszter is bocsátott ki nehány 

tervezetet, de az egészből csak az látszik, 

hogy épen a miniszter az, a ki nem tudja, 
hogy mit is akar voltaképen. - A tervezet 

nem más, mint egy valóságos zűürzavar. Va- 

lami államositás féle. A vidéki szinészetet 

államositani akarják rendeletskkel, - pénz 

nélkül. Szini kerületekre akarják osztani az 

országot, - a nélkül, hogy áldoznának va- 

lami jelentékenyebb összeget a támogatásra. 

Ezzel bizony nem lehet a vidéki szi- 
nészet rendezését keresztül vinni. Hiába ne- 

veznek ki felügyelőket, hiába adnak ki ren- 

deleteket, hiába osztják kerületekre. A vidéki 

szinészet rendezéséhez egyedül három dolog 

szükséges. Először: pénz. Másodszor: pénz. 

És harmadszor is: pénz. Pénz, pénz, pénz. 

Ezt nem akar az állam adni. Egy pár ron- 

gyos ezeret dob, mint kutyáknak a konczot. 

Mi legalább nem tekintjük egyébbnek azt a 
huszezer forintot, a mit eddig adott ki. Egy 
koncz, a melyen 1600 szinész rágódik. 

Bizonyosak vagyunk, hogy most sem 

fog többet adni. Igy aztán magyarositásról 

szó sincs; a nemzeti missiónak hire pora. Po- 
zsony, Temesvár, Sopron, Brassó, Nagy-Sze- 
ben csak hadd fogadja körébe a német 

truppokat, germanizáljon, azzal nem törödik 

a kormány. Nem törödik: mert pénz kell 

hozzá. Ilyen helyeken csak jó müvész tes- 

tülettel lehet a lakósságot arra szoktatni, 

hogy magyar szinházi előadásokat látogasson. 
Iyen testületet pedig csak pénzzel lehet fenn- 

tartani. Pénz nincs. Tessék tehát német szin- 

házba járni, hacsak ripacsokban nem akarnak 

gyönyörködni. 

Elszomoritó állapotok ezek akkor, mi 
kor 30 milliós póthiteleketk költenek el min- 

den engedelem nélkül s még csak nem is 

vonnak senkit felelősségre. Mikor olyan pa- 

zarul szorják a pénzt egyébre. Két dolog van 

a mire soha sem jutott: a néptanitokra és a 

vidéki szinészetre. Pedig mi kellene hozzá 
egyéb, egy pár ágyuval, puskával kevesebbet 

csináltatnának és készen volna avidéki sziné- 

szet rendezése. De hiába, az már más. 

A vidéki szinészet rendezésére legalább 
150-200 ezer forint kellene. Megadja-e az 

állam. Nehezen hihető. Az eddigi 20 ezer- 
hez odavet még nehány ezeret és ezzel a 

miniszter önelégülten mosolyogva fogja hir- 

detni: rendeztem a vidéki szinészetet. 

H. 
Egy pár szavunk nekünk is volna ehhez 

a rendezéshez, a mi szempontunkból. A ko- 

lozsvári szinház vezetőjét minden évben tá- 

madni szokták, hogy miért nem megy 

Brassóba és Nagy-Szebenbs missiót teljesi- 

teni. Ilyenkor ezt szokták felhányni, hogy a 

kolozsvári Nemzeti Szinháznak 26 ezoer forint 

szubventiója van. Ígen? Vajjon miért adta 
azt az állam. Azért-e, hogy a Nemzeti Szin- 
házban magas nivón álló előadásokat tart- 

sanak; vagy azért, hogy Brassóban és Nagy- 

Szebenben fecséreljék el. - Érde- 
kes czikk van erre vonatkozólag a Ha- 
zánk"-ban. Azt mondja, hogy a kolozs- 
vári szinház 26,000 forint subvencziót kap 

és züllött, értéktelen társulata volt a szin- 

háznak. (Mellesleg lagyen mondva: ez nem 
igaz) Azután ugyancsak szidja az intendánst, 

miért nem megy Brassóba és nem Nagyvá- 

radra. Uram fia, hát ha igy is züllött a 
kolozsvári szintársulat, milyen lenne akkor, 

ha Brassóban költené el a subventiót, mert 

ott ugyan nem igen látogatják a szinházat. 

Persze, itt csak arról van szó, hogy a kolozs- 

vári szinház subvencziót kap. Kap, de keve- 

set.. Ezzel bizony nem lahst olyan erősen 
rugdalózni. 

Mi jobbat ajánlunk ennél. Ajánljuk a 

,Hazánk'-nak, küldje a M. Kir. Operát és 
Nemzeti Szinházat nyáron nemzeti misszióra 

Brassóba és Szebenbe. Ugyis a missióhoz jó 
társulat kell. Hogy is képzeli a ,Hazánk", 

hogy az általa züllöttnek deklarált társulat 

missiót teljesithetne. Az opera szerinte el van 

nálunk hanyagolva. Nos hát, épen azért le 

kell küldeni az Opera énekesnőit missiót tel- 

jesiteni, hiszen Vasduez grófné például egy ma- 

ga akkora évi fizetést huz, mint a mokkora a 

kolozsvári szinház szubventiója. Teljesitsenek 

missziót az Opera és a Nemzeti Szinház 

zsirjukba fuló miüvészei. Ennek aztán lesz 
eredménye. Miért akarják megnyomoritani 

vele a kolozsvári Nemzeti Szinházat, csak 

azért, mert csekélyke subventiót élvez? 

III, 

A kolozsvári Nerazeti Szinház ügye 
most szerencsésebb állapotban van. A szub- 

venczió föl van emelve, most 40 ezer forint. 

Vezetője egy áldozatkész Meczenás, Bölöny 

József, ki magáéból sokat áldozott már ed 

dig is és áldoz, hogy a szinházat magas ni- 

vóra emelje. Ez meg is fog történni. De ter- 

mészetesen, a táraulat nyáron Nagyváradra 

megy, mert csak egy ilyen jó nyári állomás 

teszi lehetségessé, hogy a héthónapos kolozs- 

vári szezonra elegendő pénz jusson. Ha baj 
az, hogy elveszi Aradtól a legjobb nyári ál- 

lomást; akkor legjobb állandósitani a ko- 

lozsvári szinházat. Meg kell toldani a jelenlegit 

legalább 20 ezer forint szubvenczióval, s ak- 

kor egész nyáron itthon maradhat s előadásai 
mindig nivón fognak állani. 

Ám, ha a kolozsvári szinházat akarják 

kiszemelni missióra, akkor ne 20 ezeret, ha- 

nem 30 ezeret adjanak a jelenlegi szubven- 
czió mellé és akkor bizonyos, hogy a ma- 

gyarositás ügye egy-két év alatt nem is sej- 
tet lendületet venne, egy kitünő társulat vé- 
gezhetné a nemzetiséglakta vidéken a missiót 

s a kolozsvári szinház sem volna ekkor meg- 

csorbitva. De persze, ez nem tetszik, ugy-e? 

Mert pénz kell hozzá. Pénz pedig csak ágyura 

telik. Pedig hiába, ágyuval czivilizálni, missiót 

teljesiteni nem lehet. Egy pár ágyuval, egy 

pár kaszárnyával nem lesz erősebb a nemzet 

Hanem igsnis, ha magyarositunk; ha a nem- 

zetiség lakta vidékeken is diadalra juttatjuk 

a magyar állameszmét; ha szivben, lélekben, 

érzéseikben nemzetiségi testvéreinkkel egyek 

leszünk : akkor sokkal inkább megtudjuk vé- 

deni a hazát, ha veszélyben lesz. 

(8. Á.) 

! 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 18. 

- Orbaán Balázs emléke. Vet- 
tük az alábbi felhivást: 

Felhivás. 

Orbán Balázsnak a népszabadság szé- 
kely apestolának emlékére Sz.-Kereszturon 
felállitandó emlékszobor alapja javára bi 
zottságuank még 1891. évben gyüjtést indi- 
tott és folytatott. A nemes czélra szépen foly- 
tak be az adakozások, mégsem oly áldozat- 
kész buzgalommal, hogy a kegyeletes emlék- 
mü már felállitható lenne. A gyüjtés felele- 
venitése czéljából a hazafias értelmü nagy- 
közönséghez fordulunk, kérve, hogy juttascn 
filléreiből a nemes czél oltárára, s különösen 
most az iskolai év zártával a Székelyfőld ta- 
nuló ifjuságát hivjuk fel, kérjenek bizottsá- 
gunktól adakozási iveket, s elmenvén ottho- 
nukba, legyenek apostoli hirdetői egy nemes 
ügynek. 

Székely-Kereszturon, 1898. junius 16. 

A szobor bizottság : 

Dr. Gross Frigyes elnök. 

Szentgyörgyi Mózes pénztárnok. 

Papp Mózes jegyző. 

Midőn örömmel közöljük a fentebbi so- 
rokat, a magunk részéről is buzditjuk a lel- 
kes fiatalságot a gyüjtésre. Gyüjtő ivvel szer- 
kesztőségünk is készséggel szolgál. 

- Városrendezés és szépités. 

A M. P. rosz néven veszi a szépitő-egylettől, 
hogy a város figyelmébe ajánlotta azt, mikép 

a vashidon tul, a bácsi-utcza felé eső ház- 

tömbüt sajátitsa ki s létesitsen annak helyére 

parkot. Azt mondja, hogy a szépitő-egylet 

czélja és feladata nem az, hogy problemati- 
kus értékü ideákat termeljen, hanem az, hogy 

a város közönségét a rendre, csinra, szépre 

szoktassa. Hát hiszen nagyon szép ez a 

leczkézteté, nem is veheti rosz néven a 

szépitő-egylet, mert annak idején a trencsin- 

téri park letesitése ellen is szólaltak fel erő- 

teljesen tiltakozó hangok, a park még is 

létesült s a közönség most elismeréssel adózik 

érte a szépitő-egyletnek. Mennyiben kétes 

értékü iden a bácsi utczai háztömb helyén 
egy park létesitése, arra nézve első felelet az, 

hogy a biz. gyülésben huszan jelentek meg 

a város notabilitásai közül s mindannyian 

észrevétel nélkül javasolták a tervszerü ideát. 

Ne vegye azt rosz néven a czikkiró, ha a 
városnak a szépitő-egylet ad ideákat. Minden- 
esetre jobb volna, ha megforditva lenne, de 

talán igy is jobb, mint sehogy. Igaz, hogy 

sok olyan dologba kénytelen elegyedni a 

szépitő-egylet, a mi a város munkak 
tozik. Utczák, utak rendezése, ul 
helyes megállapitása, Mátyás-ház 
tása, ó-vári országgyülési terem 

czélra használása, mind a hatósi8 
tartoznék s mindenik megfeneklib 
évtizedekre. A szépitő egylet kénf 
getni és zakatolni érette a hatóság 
eljárni a hatóságok helyett. 

A szépitő egylet mind a mel 
nagyon csekély eszközökkel van 

mégis támogatására áll a hatós4 
azért a maga programmját is bet 
rekszik, hiszen senki sema vetheti 
hogy ettől eltért volna. 

Tizenhárom évvel ezelőtt jel 
ezt mondta: 

A késő nemzedékek hálásan 106 
legetni azoknak áldozatkész munk 

által e város a nagy városok 
emelkedik, külső szin és köze8 
tekintetében. 

Tiszta levegő, csino5 

árnyas kertek, diszes ép" 

nagy emlékekről beszélő5' 
e kép lebegjen előttünk és nem íoő 

nálni filléreinket. 

Ez a törekvése ma is a széf 
letnek és hiszi, hogy ehhez jogő 
nagyközönségnek is, de a czikk 1 
jóindulatu és áldozatra kész támog3 

- Állami ipariskola " 
Molozsvaárt. Vasárnap este 8 ór4 
kor érkezik Kolozsvárra az állami M 
40 növendéke a tanárok kiséretébel 
vendékeket a helyi ipartestület " 
fogja fogadni és az ipartestület szó 

házában lesznek elszállásolva. néttől, 

7 órától 2/, 10 óráig megnézik a7" I 
litást és az Ereklye Muzeumot. Inne 

nologiai iparmuzeumba mennek 5 
ladva a sétatéren, kimennek a mo 

intézetig. Az intézettől kisvasuton 
és megnézik a Solymosy és Kosc 
vasgyárát, innen az egyetemi épüle 
tanácsházat, trencsintért, süketnémá! 
dohánygyárat, Sigmond gyárait teki? 
azután bejönnek a városba. Délbel 
vendégei lesznek a Nagy GáborK 

lodájában. 

Ebéd után a Mátyás-királf 
Ferenczrendiek zárdájában az egykot 
házat tekintik meg, kimennek a " 
műhely és fütőház megtekintésér 
felé a Fellegvárt tekintik meg s 3 
vinában, minut az ipartestület vende 
vesznek egy filekkenes vacsorán, 3 
végeztével kivonulnak a vasuthoz 6 
óra 10 perc-kor tovább mennek ' 
vajdahunyadi vasgyárak megtekin 

- Egy nő az éretségin 
vári r. kath. főgimnáziuraban 49 
tartott nyilvános szóbeli éretségi 
nak különős érdekessége is V0 
ezen főiskolában ez uttal fordult 
első eset, hogy nő jelentkezzék 

ségi vizsgálatra. A jelentkezett 11] 

Novák Rozának hivják, koloz3 
mazáso, s leánya Novák Mihály ké' 

mesternek A kiváló képzettségü ifjt 

alig egy évi tanulás után tette 16 
nyi osztály vizsgát, s befejezésül 

keresen álla ki az érettségi vizsga 
mint halljuk - a tehetséges ifju 1 

latos kis képe. Haza ment a baka öreg szü- 
löit meglátogatni. Apja borral kinálgatja, 
mig jó öreg anyja áldott kezeivel a vacsorát 
késziti. Kis testvérkéi felosztván magok kö- 
zött sapkáját és oldalfegyverét, katonásdit 
játszanak. Egyszerüsége és mesterkéletlen 
közvetlenségável szivünkhőz szól. 

A kiállitott számos szoboralkotás közül 
megcsodáltam Be rmann Adolf görög ty- 
pusu Éváját, Roussean Viktorbrüs- 
sali szobrász Álo m czimü gypsalkotását és 
Weyr Rudolf Capeletti-Türk már- 
vány siremlékét, melynél különösen az elő- 
térben álló női alak fátyolának műüvészies 
kivitele vonja magára bámulatunkat. 

A beálló szürkület véget vet mai sé- 
tánknak. 

A kiállitás összbenyomása hasonló egy 
fülbemászó operetthez, mely gyönyörködteti 
ugyan a hallgatót, de a szivek mélyén levő 
érzelmi hurokra hatni képtelen. 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amaica. - 

Prólog. 

VIII. 

(Folytatás.) (27) 

Matild Bettivel megy előre és mi las- 
subb léptekkel követjük őket. A mint a ka- 
puhoz érkezünk, Matild lép ki a házból és 
az ajtóközben várakozik, hogy minket fo- 
gadjon. 

- Itt egy sigöny, mondja, egy na- 
rancs szinü boritékot nyujtva át Conwaynak, 
aztán kezeit szeretettel füzve a karom körül, 
folytatja: A fiuval találkozunk, a ki az ön 
házához vitte és látva, hogy senki sem volt 
otthon, volt annyi esze, hogy ide hozta. - 
Canway ur, mondja meg a barátjának, hogy 

az esküvő napján a jó kivánatokat a meny- 
asszony lakására szokták küldeni. 

Pálra nézek, mialatt a boritékból a lapot 
kiveszi. 

Egy pillanat alatt bizonyos vagyok ben- 
ne, hogy Pál nem udvarias gratulácziót olvas, 
és leirhatatlan félelem fog el. 

Mi történt? - valami ösmeretlen el- 
lenség Roy Marinak a Lynde Letticcel való 
szenvély azonosságát felfedezte, s a mennyegző 
napját választotta, hogy férjemmel a titkomat 
tudassa? Rettenetes félele umel vizsgálom az 
arczát, mely elhalványult egy kissé és nagyon 
komoly lett. A sürgöny bosszu, és ő hallgatva 
olvassa azt végig. 

- Reménylem, hogy nem 
- Kérdi Matild. 

Oh mily hálás vagyok hozzá, a miért 
azt a borzasztó csendet megtörtel Pál felém 

fordul, komoly, de szerető tekintettel, és ösz- 
tön szerüleg érzem, hogy bár mi legyen az 
izenet, de nem az a mitől féltem. 

- Igen, asszonyom - nagyon rosszhi- 
reket kaptam. Tegnap esie a kuzinom és két 
fia a vizbe haltak. 

A mint beszél, a sürgönyt kezembe adja, 

,8Sir Conway Pálnak - ezek az első 
szavak, melyeket olvasok, és e szavak meg- 
rémitenek. 

- Ők csólnakáztak - folytatja Pál, 
szavait Matildhoz intézve. Azt gondolják, 
hogy a csolnak felfordult. - Ilfracombába 
mentek, és miután köd volt, a szerencsétlen- 
séget csak későbben fedezték fel. Nevill jól 
tudott uszni, de valószinü, hogy a fiait pro- 
bálta megmenteni. 

A sürgöny szavait alig értem; de férjem 
magyarázta, az izenet velejét magába foglalja. 

- Ki küldte ezt nekedő - kérdem. 
Ki az a ,Parkhouse" ? 

-- A Kuzinom ügyvédje - magyarázza 

rossz hir? 

Pál. 

-- EÉdesem, ő arra kér, hogy rögtön 
menj oda. Természetes, ő nem tudja, hogy te 
Angliát elhagyod. 

- Mauri, mi most nem hadhatjuk al Ángliát. 
Mi az, édesem, te reszketsz és olyan fehér 
vagy mint a kisértet? - Mi a baj? 

- Meddig kell itt maradnunk? - 
kérdem. 

Pál nem válaszol a kérdésemre, de át- 
ölel a karjával. 

- Gyere ba - mondja; ezt meg kell 
veled beszélnem. Asszonyom - Matildhoz 
- maga is bejön? - Mari ez a hir meg- 
rázott téged! Nem kellett volna oly hirtelen 
tudatnom veled! 

- Pál, itt kell maradnod? Te csak a 
kuzinja vagy, és bizonyosan vannak náladnál 
közelebbi rokonai? - Szükségük van rád? 

- Igen, nekem oda kell mennem - 
válaszolja Pál. 

- Hosszasidőre? - Kérdem idegesen. 
Pál hallgat egy pillanatig. - A nap- 

pali szobába vezet, hol az ablak mellett levő 
diványra mellém ül. 

- Mauri, ez nagyon hirtelen jött! - 
mondja nyugodt, majd nem ünnepélyes han- 
gon. Még alig tudom elhinni, a mi történt. 
De egy dolog bizonyos - mi nem gondol- 
hatunk többé az Amerikába való menetelre, 
mert kötelességeim most már Angliában tar- 
tanak. 

Szeretnék hangosan kiáltani, de nem 
tudok hangot adni. Halvány voltam eddig is; 
de most ugy érzem, mintha a vér megfagyott 
volna bennem. 

Minden határozottságommal, melyet bi- 
rok, igyekezem magamat összeszedni. Kény- 
szeritem magamat, hogy a Pál tekintetével 
találkoztam, de ő nem gyanitja, hogy milyen 

4 mint a Matildét. De mind a két hangtávol- gyötrelmet szenvedek. 

- Ém, én, nem értem, ez minden mi- 
nek a dadogására égő ajkaimat kényszeriteni 

tudom. 

- Mari, mi holnap nem indulhatunk, - Mari, többé nem áll szabadságom- 
ban, hogy én válasszam meg az országot, 
melyben lakjam, magyarázza a férjem. A 
kuzinom és a fiai halála egy uj felősséget 
háritottak reám. Ugy tudom, hogy a birtok 
hitbizomány, a czim a földdel együtt jár; 
és most, azt hiszem, hogy mind a kettő en- 
gem illet. 

A mint a férjem beszél, tekintetem is- 
mét a kezemben levő papirosra esik, és olva- 
som, ,Sir Conway Pálnak". 

E szavaknak végre van jelentőségük, 
melyet akaratom ellen megértek. Pál báró, 
gazdag ember lesz, és tekintéses állást fog 
elfoglalni; és én, Lynde Lettice, megenged- 
tem neki, hogy tudatlanságában feleségévé 
tegyen. 

- Pál, te 
halkan. 

megigértedl - lihegem 

- Mit igártem meg édesem? - kérdi 
tölem. 

- Hogy elmegyünk. 
- Igen; de a nagybátyám fel fog men- 

teni a neki tett igéretem alól. - Ő lesz az 
első, a ki megérte, hogy most mi a köte- 
lességem. 

Igen, Mari, a kötelességem, válaszolja 
Pál szilárd hangon. Ha van egy elv, a mi- 
hez erősebben ragaszkodom, mint a többihez, 
az, az, hogy a földbirtokos a birtokán lak- 
jék. A lelkiösmeretem nem engedné 
hogy a távol lakókhoz tartozzam. A földbir- 
tokosoknak kötelességük, hogy otthon legye- 
nek. És, édesem, ha e pillanatban a kuzi- 
nom és fiáért érzett bánaton kivül van más 
érzésnek helye a szivemben, ugy, te érted 
örülök, hogy itt lesz az otthonunk, és nem a 
tengeren tul. 

Az ő hangját éppen olyan jól hallom, 

meg, ; 
időnek a homályos elősejtel 

leghiresebb házaknak a vidéke 

ról látszik jöni. Erős viszusát 
füleimben, de még mindig hallom 

szélni. ytul 

- A ma reggeli izgatottság 

az ő erejét, mondja Matild. 
Pál, nyissa ki az ablakot, 

mindjárt elájul. 11ok 9 
Ezután nem látok és nem hallo 

IX. 
Három hónap mult el, 

„itthon vagyuuk. Fájdalom, a m 
nem az a magányos, de biztos 
én reméltenm - messze a te 
ongol utazók utjától távol. 

A mi házunk alig van 

két 

; 1 
volságra Londontól, és egyike 

a 
n. A 

gyakorlott szokás szerint egy uizi 
minden héten nyitva van a k 
és a szomszédságban lakó 
vencz piknikező helyük 

m azok a vendégek a 
évadban az egy pár mértföl Belye 
eső kis Clearbrook nevü fürdő szte 
nek, a mi nagyszerű régi g 
álló avenünket gyakran eljönné, 
A hely a szomszédság egyik látv 
mint birtokosokat tekinie, a 
része érdeklődik irántunk. 

Ámbár, mint a Pál jlsé 
vagyok, éppen azért a boldog 0 
sebbé teszi azt a félelmet, m1 élv 
A férjem szeretetét soha pélk 

ember! 

szeretetét és bizalmát el fogor 
mert hogy valamikor el foguap0 
bizonyos! Csak hetek vagy fo 
Pál, előbb vagy utóbb fel é 
titkomat és viiágos lesz előtt 
csaltam. k) 

(Folytatása következi/ 
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d, sa kolozsvári egyetemre fog 
l a jövő tanévben. 

latkozat. Lehető félre érté- 
yt §, empontjából kijelentük, hogy 
ésáról oló Andrásné haláláról és fel- 
Vat. zóló közleményünkben emlitett 
a, lan kezeléssel gyanusitott 

, tülete kolozsvári okleveles orvo- 
gyana kiyül álló egyéni- 
gyikére e át a testülethez tartozó 

sem vonatkozik. 

nagy idők emlékeinél. 
M nagy számmal látogatják az 

Tegnap délután ott voltak: 
, Kolozsmegye alispánja, dr. 
,Szász Gerő 48- 49-es hon- 
Hatfaludiné, Szász Gerőné, 

zász Tibor, Benczédy Gergelyné, 
sakó Istvánné, özv. Nyiredy 

k Sámuel, Horváth István, Kids, 
amu, Lászlóczki Matild és 
János (Felsőbánya), dr. Sza- 

egyet. tanár, dr. Vályi Gábor 
Vályi Gáborné, dr. Nagy Jó- 

chreiber Róbert, Biasini Sándor, 
I, gyalui dr. Bernát Albert, 

é, Michetschleiger Jozefin 
1Gr. Lázar Ietván alispán d. u. 
eű óráig időzőtt a kiállitáson s 
betavumban. Különösen meglepte 

ivéd vának Szárhegyi gr. Lázár 
rnagy viaszkból készült, szi- 

h ormű (relief) képe s kilátásba 
gy neje s tőbbek társaságában 

a gyüjteményt s akkor a 
ok tárát, levéltárt stb. Dr. 

! esek ki a nyugati s keleti neveze- 
sm gyüiteményeit, látta, a legna- 
ép ssel szólt arról a sikeres te- 

„ a melyet az Ereklye Muzeum 
ó élén Deáky Albert, Hory Béla 
mu alelnökökkel kifejtett, hogy 
gyüjteményt össze hozott. Aján- 

E, örvényhatóságok gondoskodása 
apjon 87 megfelelő, állandó helyisé- 
nag z a gyüjtemény, a mely he- 
02 / idők emlékéhez és a nemzeti 

8 illő legyen. 
Tváth Károly vérianu 

e. A 25 éves Horváth Károlyt 

aius 10-én Török János és Gáifi 
aval Maros-Vásárhalyt a Posta- 
ol azelőtt 147 évvel Rákóczy 
jedelemmé választották, kötél 
etette a kamarilla. A kivégzés 

emléket emelt hamvaik fölé a 
elet. A kolozsvári Tört. Ereklye- 
ez ideig a kamarilla igazságtalan 
r más emlékük nem volt. Ma 
elméri tanárbehozta az Ereklye- 
orváth Károly hajkeféjét, mely- 

vértanu sajátkezüleg irta nevét 
mot: 1848.4 Az ereklyét özv. 

elné őrizte mostanáig s ő szol- 
a ereklye gyüjteménytárnak. Az 

anutól több ereklye tárgya van 

: Szükséges volna még a Sepsi- 
e kivégzettek, Váradi József és 

nezről ereklyékat és még felta- 
okat be szolgáltatni. 

torra avatás. Ma avatták 
; Td Sándort a kolozsvári Ferencz 

Egyetemen az összes gyógytu- 
dorává. A felavatott egyike volt 

t kiváló képzettségü hallgatói- 
ta dr. Purjesz tanár oldala mel- 
müködött gyakornok, különö- 

égyászatban jeles kiképeztetést 
aváló orvos vált belőle. 
Voslást kérünk. Alapos pa- 
a bérkocsisok ellen. Aztán feles- 

1 nak, hogy ez a különben tisz- 
m társadalmi rend, nem mindig 
Ieg a szót, melyet az ajkán ki- 

gy , a legtőbbször a legközönsége- 

én boly egbékésebb eszmecsere szerény 
legtsn olyan trágár kifejzéseket 

itul ki bje e tisztes rendnek, melye- 

hali vél eső rendhez tartozók bor- 
gathatnak. Tudni kell, hogy a 

kok a főtér gyalogjárói mellett 
Hnak beállitva. A kocsisok üres 
pekká verődve a járda szélén, 

fejezesek a járdára kerülve legtrá- 

a hélke kel botránkoztatják a járó- 
Aytala, i hogy e már megszokott 

tósá üzött mesterségükben a 
nék özegei meggátolni csak meg 
Ez. mipedig kötelességük 

2 bizonyára nem rendjén való 

orban épen a rendőrhatóság- 
e ém . 

ességében megvédeni a mű- 

1 

etván 

Lévai 
Ano, 

ár, 

ak 
Váro, egzésü közönséget attól, hogy 
ön , selőkelőbb és legforgalma- 
ee OCsisok mindennapos trágár- 

a : ilnap után megbotránkoz- 
h gármester urat: értesse 

r óság közegeivel, hogy a bér- 
emben való megzabolázása 

y lességeik közé tar- 
: Momgyeáb is - illő dolog tel- 

azri cselekszik. 
1é s. Az unitárius gym- 
0sinap tartandó Bramai- 
k esz, mint tegnap té- 

veel kilencz órakor. 

Teság zés. A Trieszti általános 
izazg, ésAsicurationi Generali) 

társaság a, kinevezte R iesz 
i olozsvári főügynökségé 

- Hegyi Antal ügye. Hegyi Antal cson- 
grádi plébános bünvizsgálati ügyében a ki- 
küldött szegedi vizsgálóbiró és ügyész befe- 
jezték a vizsgálatot. Hegyi elismerte a mise- 
pénzenek elköltését, azzal védekezik, hogy 
más szent czélokra forditotta, de kiderült, 
hogy ezen állitása nem való. 

- Veszedelmes állatjárvány Hajdume- 
gyében. Debreczenből irják : Országunkat egy- 
re-másra érik a sulyos gazdasági csapások. Ser- 
tésvész, filoxora, peronospora, szelőmoly mind 
nem volt elég. Most Hajdumegyében Hajdu- 
Böszörményben rettentő betegség tört ki a 
puszta angyalházi 7005 holdas közbirtokos- 
sági legelőn. A nagybirtokon, hol teméntelen 
ló, juh, sertés és 1292 darab 
Jegel, e hó 183-án serczegő üszög, népiesen 
„tályog" nevü fertőző betegség ütött ki. 
Az állatorvos hivatalos jelentése szerint 1282 
szarvasha közül 9 elhullott és 3 megbetege- 
dett. Magán értesités szerint a futó marha- 
vészben 24 óra alatt 38 darab szarvasmarha 
hullott el. A legmesszebb menő és legszigo- 
rubb óvintézkedés meg van téve, a ragály 
elterjedésének meggátlására. A beteg állato- 
kat elkülönitették, az elhulottakat elásták. A 
betegség egyizben már fellépett a mult év- 
ben. A ragály kedvezőtlen mocsaras talaj 
viszonyból ered. A mocsaras ivóviztől az ál- 
latok testrészein serczegő fájdalmas dagana- 
tok támadnak s rövid idő alatt elhullanak, 
óriási kinok között. Az állatorvosok a daga- 
natokat felmetszik és ugy gyógykezelik, sőt 
már beoltással is tettek kisérletet, de ered- 
mény nélkül, mert a vész mind jobban dü- 
höng. 

- Merénylét egy diplomata ellen. Lon- 
donban Arco Walle gróf német nagykövet- 
ségi titkár ellen revolvyer merényletet követtek 
el. A merénylő két revolver lövést tett reá. 
Az egyik golyó horzsolta a gróf hátát, a másik 
jobb felső czombja husába furódott. A me- 
rénylő az odasiető rendőrre még egy lövést 
tett, a mely a hivatalnok zsebkönyvéről visz- 
szapattant. A portás segitségével a merény- 
lőt letartóztatták és bekisérték. Az illető an- 
gol származásu. John Fodduak hivják, mint- 
egy 40 éves, czipész és a Lambeth város- 
részben lakik. Arco gróf a merénylet után 
még fel tudott menni a lépcsőn idegen segit- 
ség nélkül a hálószobájába, a hol két orvos 
bekötözte sebeit. 

- A kiflikről. Örök théma marad ez, 
mint az időjárás. Hiába akar keresztül sik- 
lani az ember, csak beleakad mindig. Nincs 
különben. Pár nappal ezelőtt némely meg- 
gondolatlanok örömujjongva hirdették, hogy 
nő a kifli, nagyobb a zsemlye, egyszóval, 
hogy Fiume mellett a tenger már nem há- 
borog, ott minden csöndes. Persze czvikkerrel 
nézhették ugy a kifliket, mint a zsemlyéket. 
Mert hát mi történik megint? Kiflik, 
zsemlyék elfogynak a fogyó holddal a fo- 
gyasztó közönség legnagyobbál- 
mélkodásra. Lehet, hogy csak csöndes álmai 
közepette látott valaki nagyobb kiflit és na- 
gyobb zsemlyét a vendéglői helyiségek piros 
és fehér teritőin, mert a valóságban bizony 
kolibri alkatuak azok. Hogy a rendes nagy- 
ságukat mikor kapják vissza - az titok. 

- Gyümölcs behozatal Szerbiából. Gyü. 
mölcstermelőin gyakran panaszkodnak, hogy 
a gyümölcsöt nem tudják kellően értékesiteni. 
Ezen panaszok alig állanak meg, ha tekin- 
tetbe vesszük, miszerint utóbbi idöben egy 
hónap alatt Szerbiából több mint 160 vaggon 
gyümölcsöt hoztak be és különösen alföldi 
nagyobb városainkban értékesitettek. Ez eset 
termelőinket ne kedvetlenitse el, hanem ellen- 
kezőleg buzditsa őket a fokozottabb terme- 
lésre, mert láthatják ebből, miszerint fogyasz- 
tóink még nálunk is sok helyen importra 
szorulnak. Fokozni kell a termelést tehát; de 
egyidejüleg körül is tekinteni, hol lehetne a 
termelt gyümölcsöt értékesitni s ugy a bel- 
földi, mint a külföldi piaczokat a magunk 
részére lekötni. 

- Orvosságok elhasználása Angliában. 
Erdekes, az orvosokat különösen érdeklő sta- 
tisztikát közöl a londoni Guy's Hospital 
1897-iki orvosságszámlája. Ebben az évben 
összesen 73.742 reczept készült a poliklinikai 
betegek számára. Az orvosságok közt volt: 

Pilula ...... 6586.000 drb. 

Kenőcs 54.531 font 

Flastrom 10.832 rőf 

Kámfor . 201 font 

Kloroform.... 480 , 

Éter ... 584 , 
Szóval jól megy az angol gyógyszerészek 

dolga. 
- Villámháritó Salamon templomán. 

Érdekes felfedezést közöl a német Archiv für 
Post und Telegraphie czimü szaklap. A kró- 
nikák második könyvében ugyanis le van ir- 
va, mily nagy mennyiségü aranyat, ezüstöt, 
drágaságot szállitottak Salamon templomának 
épitéséhez. A templom előtt pedig Salamon 
két hatalmas huszonöt méter magas érczosz- 
lopot állitott fel. Ez a két oszlop állitólag 
villámháritóul szolgált volna. A felvetés nem 
lehetetlen, mert az egyiptomiakuak már volt 
tudomásuk egy titkos erő létezéséről, mely 
főkép zivatacos időben nagy mennyiségben 
található a levegőben s lehet, hogy az elek- 
trikáról több fogalmuk volt, mint azt mi 
sejtjük. Brugrek pasa kutatásai kideritették, 
hogy az egyiptomiak már 1500 évvel Krisz- 
tus születése előtt különféle óvintézkedéseket 
tettek a menykőcsapás ellen s épp ezért nincs 
kizárva az sem, hogy Salamon, a ki sokat 
tanult az egyiptomiaktól, a villámháritó hasz- 
nos találmányát is alkalmazta saját birodal- 
mában. 

- A családi hasonlatosság. A párisi 
Société de Biologie legutolsó ülésén érdekes 
adatokat beszéltek a családi hasonlatoságról 
Egy franczia ur, a ki Németorszázban uta- 
zott, Köln egyik vendégfogadójában egy ide- 
gen urral találkozott, a ki meglepően ha- 
eonlitott a franczia elhalt édesatyjához. Alak, 
arcz, mozdulatok ugyszólván azonosok voltak. 
beszélgetésbe elegyedett az ismeretlennel s 

szarvasmarha 

ime kiderült, hogy a kölni ur távolról rokon- 
ságban állt a franczi utazó édesatyjával. A 
nantesi ediktum kihirdetése után a család 
egyik ága Franciaországból Németországba 
vándorolt. Mindkét család egy törzstől szár- 
mazik és csak a nép kiirásában volt külömb- 
ség, a mi annak tudható be, hogy az egyik 
ág lassanként elnémetesedett. Századok mulva 
tehát ugyanazon törzsből származó ember 
egészen egyforma külsővel birhat. 

- Függöny pezsgős dugaszokból. Egy 
előkelő londoni klubban ritka látványosságot 
bámulnak meg mostanában a tagok. A kiub 
szalonjának ajtajára egy gyönyörü függöny 
omlik, melynek az a nevezetessége, hogy csupa 
pezsgős palaczk dugaszból füzték össze. Va- 
lamennyi dugaszon rajta van még a bádog- 
kupak, azon állapotában, a hogy lekerült 
annak idején a palaczkok nyakáról. Az egyes 
dugaszok nagy türkisz-kék kinai gyöngyökkel 
vegyesen fonalra vannak füzve s az egész 
függöny azután fehér emailozott rudról csüng 
alá. Minthogy összevéve 1500 dugaszt hasz- 
náltak fel a függönyhöz s egy-egy üveg 
pezsgő 12-16 shillingbe került, körülbelől 
12,000 forint ára pezsgőt kellett elfogyasz- 
tani addig, mig a szükséges számu dugasz 
összegyült. : 

TANÚGY. 

Érettségi vizsgálat. A kegyes- 
tanitórend vezetése alatt álló Kolozsvári r. 

kath. főgymnásiumban tegnap voltak a szó- 
beli érettségi vizsgálatok. Vizsgálatra jelent- 

kezett 24 tanuló. Ebből három az irásbeli 
egy-egy évre visszavettetvén, szóbeli vizsgá- 
latra 21-en állottak. A reggel 8 órától - 
kevés megszakitással - d. u. hatodfél óráig 
tartott vizsgálat általában kielégitő eredmény- 

nyel végződött. A 21 jelentkező közül jele- 

sen érettnek egyet, jól ézettnek kettőt, egy- 

szerüen érettnek 16-ot nyilvánitott a bizott- 
ság. Ketten egy-egy tantárgyból elégtelen 
osztályzatot nyervén - három hóra vissza- 

vettetek. A vizsgálaton az állam részéről 
Kuncz Elek tankerületi főigazgató, a r. kath. 
status, mint főtanhatóság részéről Dorgó 

Albert, kir. közjegyző, mint az igazgató ta- 

nács tagja vett részt. 

A kolozsvári unitárius leányiskolá- 
ban a jelen tanévet bezáró vizsgálatok e hó 
21-én, kedden reggel 8 órakor kezdődnek az 
iskola helyiségében. Délelőtt vizsgát tesz a 
III. és IV. osztály, délután az I. és II. osz- 
tály. A női munkák, rajz és irásbeli dolgo- 
zatok az egyik tanteremben közszemlére lesz- 
nek kitéve. 

x 

A kolozsvári magyar kir. állami 
fa- és fémipari szakiskolában, az 1897-98-ik 
tanév vizsgái junius 22-én kezdődnek. 

Egyleti élet. 

A kolozsvári iparos egylet éviren- 
des közgyülését, a mely e hó 12-én volt ki- 
hirdetve és a tagok kevés száma miatt nem 

volt megtartható, holnap vasárnap azaz jun. 
19-én okvetlen megtartódik, mire a tisztelt 
egyleti tagokat tisztelettel meghivja, az ipa- 
ros egylet választmánya, nevében: Benigni 
Samu, elnök. Balázs K. József, titkár. 1898 
Junius 18-án. 

Mulatságok. 

Az ipartestület nyári mulat- 
sága. Az ipartestület elöljárósága és az 
ujonnan alakult ipartestületi ifjusági önképző- 
kör tagjai julius hó első napjaiban nyári mu- 
latságot (juliálist) szándékoznak tartani a Lö- 
völde helyiségében, felerészben az ipartestület 
és felerészben az önképzőkör javára. Etárgy- 
ban már értekezletet is tartottak, sa meghi- 
vókat a jövö héten fogják elküldeni. 

. 

Kolozsvári csizmadia ifjak társas- 
köre folyó hó 19-én vasárnap tartja a Hója 
erdőben táncczal egybekötött erdei kirándulá- 
sát. A rendezőség mindent elkövetett, hogy 
e hagyományos mulatság ez idényben is ked- 
ves emléket hagyjon maga után. Eső ellen- 
sátrakkal védekezik, jó vendéglő és czukrá- 
szatról gondoskodva van, Táncz kezdete dé- 
lután 3 órakor, bevonulás éjfél után 2 órakor 
fáklya világ mellett. Tisztelettel a rende- 
zőség. 

Puszta-Kamaráson az orgona alap 
javára báró Kemény Gyula védnöksége alatt 
1898. jun. 26-án rendezendő zártkörü taris- 
nyás tánczvigalom rendeztetik. 

A szamosujvári áll. főgymnásiu- 
mban az 1897-98 tanévben végzett ifjak jun. 
hó 27-én a „Korona"-vendéglő nagytermében 
zártkörü tánczmulatságot rendez. 

Szerkesztőségi üzenet. 

I. I. Kolozsvár. ,A fületlen szerető" 
czim alatt megjelent közleményre a helyre- 

igazitást térszüke miatt lapunk hétfői szá- 

mában adjuk közre. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
„Csendélet a Szentegyház-utczában. 
Gondoljanak kérem egy embert, aki 

szellemi munkát végez, vagy nagy beteg, 
vagy nagyon ideges, stb. Nos már 4 órakor 
reggel az átellenes házban a gyöngytyukok 
gondoskodnak róla, hogy álma igen hosszura 
ne nyuljon. : 

Egyhangu, órákig tartó kiabáló hangon 
köszöntik a felkelő napot, mely eseménynek 
egész nap folytonos lármával adnak kifeje- 
zést. Végre a lenyugvó nappal ők is meg- 
nyugosznak, mi is lenyugszunk, abban a re- 
ményben, hogy végre pihenhetünk. Ámde 
épp abban a perczben, midőn édes álomba 
szenderegnénk, nagy lárma és kalapálással a 
szomszéd uj házakban folytatják az épit- 
kezést. 

Ez is megszünik idővel, mert hisz egy- 
szer minden véget ér, de e perczben kinos 
vonitás, jajgató ugatás hallszik. Egy a kapu- 
zárás után hazatérő kutya kéri bebocsát- 
tatását. Persze, a mennyi eb van a szom- 
szédságban, az mind alarmirozva, az esdek- 
lővel egyetért. Ez igy tart szürkületig, midőn 
aztán a muzsikalis gyöngytyuk kezdi ujra 
nótáját. Ha a Szentegyház-utcza nem is a 
város egyik főutczája, lakóinak egyaránt joga 
van nyugalomra. 

Competens helyen oda kellene hatni, 
- hogy kutyatulajdonosok ebeiket elzár- 
ják, mielőtt lenyugodnak és oly házi állatok, 
melyek reggeltől estig molesztálják a szom- 
szédságot, ne türessenek. 

Végre is nem egy távolfekvő faluban 
lakunk, hanem az erdélyi részek fővárosában. 
Teljes tisztelettel 

Egy szentegyház-utczai lakós. 

LEGUJABB 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A fiumei helyzetről. 

Budapest, junius 18. 

A lakósság kezd mindinkább meg- 
barátkozni az uj renddel. Az erély, 
melylyel a kormánybiztos Gál Tibor 
miniszteri tanácsos a törvényhatóság 
ügyeit vezeti és a páratlanság, melyet 
az uj kormányzat minden tekintetben 
tanusit, megtették hatásukat még az 
autonomisták körében is, kik most 
gyakorlati tapasztalatból győződnek 
meg, hogy a közigazgatási bizottság 
életbeléptetése, mit eddig annyira el- 
leneztek, az autonomiát semmi veszély- 
lyel sem fenyegeti. Gróf Szapáry László 
is mindinkább növekedő népszerüség- 

nek örvend, mely körülmény szintén 
nagy mértékben hozzájárul ahhoz, hogy 
fiuméban már a közel jövőben rende- 
zett viszonyok lépjenek életbe. 

Viharok. 

Arad, jun. 18. 

Az egész megyében nagy viharok vol- 

tak, melyek a vetésekben óriási károkat okoz- 

tak. Kurticson a villám lecsapott s Tesedán 

György mezőőrt agyonsujtotta. A mellette 

álló Rosu Todor karja bénult meg. 

Kossuth gyalázói ellen. 

Budapest, junius 18. 

A budapesti VII. ker. polgárok 
egy része f. hó 19-én vasárnap dél- 
után 4 órakor az Aréna ut 36/a sz. 
alatti vendéglőben gyülést tartanak 
Kossuth gyalázói ellen, s egyben itt 
megkezdik a gyalázók elleni nagy til- 
takozó irat aláirását is. - A polgár- 
társakhoz intézett felhivás többek közt 
a kővetkezőket mondja: Bizonyos em- 
berek Kossuth Lajos emlékét és nagy 
nevét meggyalázni akarták. De bár si- 
kertelenül, - e szentségtörő merény- 
letükért mégis bünhödniök kell. Le 
tehát a Kossuth gyalázókkal, kiket 
különben is nagyságának emlékével ver 
le Kossuth Lajos. Le a nyomorult ha- 
zaárulókkal, vessük ki közünkből és 
sujtsuk őket megvetésünkkel. Megve- 
tésünk méltó kifejezésére huzzuk akasz- 
tófára s aztán égessük el ama latrok 
arczképeit. Szálljunk sikra, készüljünk 
ellenük, a szó és toll fegyverével. Ir- 
junk ellenük ezeren és ezeren egy ha- 
talmas, tiltakozó és őket megsemmisitő 
iratot. Mert kell, hogy e gazok elta- 
postassanak. Mert nem szabad, hogy e 
latrok a magyarok földjén felemelt fő- 
vel sokáig járhassanak. Vesszenek a 
Kossuth gyalázók és éljenek a Kossuth 
Lajos tiszta, szeplőtlen és nagy nevé- 
nek védelmezői, - az igaz magyar 
polgárok. - A mozgalom élén a VII, 

ker. kültelkeken élő polgárai állanak, 

A londoni merénylet. 

London, junius 18. 

A mint Viktória királynő az Arco- 
Valley gróf német nagykövetségi titkár el- 

len elkövetett merényletről értesült, távirati 
ut részvéttel tudakozódott a gróf állapota 
elől. 

A vwalesi herczeg és Salisbury lord is 
tudakozódtak tegnap délután a sebesült ál- 
lapotáról. Röntgen sugarakkal két fénykép 
felvételt készitettek, a melyeken látható a 
golyó fekvése. A golyót ma távolitják el. 

A román király utazása. 

Bukarest, junius 18. 

Károly román király, ellenkezőleg az 
eddigi rendelkezésekkel, egyedül fog Szent- 
Pétervárra menni, Erzsébet királynő pedig 
Sinaiban marad. Sturdza miniszterelnök azon- 
ban a királyt utjában kisérni fogja. 

Lóvásárlás. 

Konstantinápoly, jun. 18. 

A török hadügyminiszter elhatá- 
rozta, hogy Magyarországon 2500 lovat 
vásárol egyenkint 25-30 török font 
(275-8330 frt) közepes áron. 

Országgyülés. 

Budapest, jun. 18. 

A képviselőház mai ülésén Fejér- 
váry br. honvédelmi miniszter két hon- 
véd hadapród iskola és egy főreáliskola 
felállitására javaslatot terjesztett be. 

Ezután következett a Lepsényi 
mentelmi ügye. 

Molnár Béla előadó ismertette a 
mentelmi bizottság véleményét. 

A bizottság Pichler és Olay Lajos 
által nem látja a Lepsényi menetelmi 
jogát megsértve. 

Zichy Aladár grófkülön véleményt 
nyujt be a mentelmi bizotfság hatá- 
rozatával szemben. 

Molnár János néppárti a mentelmi 
jog megsértését látja. Pártolja Zichy 
grót külön véleményét. Mócsy Antal 
néppárti tiltakozik az ellen, hogy a 
néppárt a Kossuth Lajos gyalázókkal 
szolidáritásban volna. 

Nagyon furcsának találja a men- 
telmi bizottság okoskodását, hogy a 
képviselők személyét elválasztja annak 
foglalkozásától. 

E szerint, ha Pichler képviselőt, 
ki egyetemi hallgató is, ha ilyen mi- 
nőségben megverik, az neki, mint kép- 
viselőnek, nem fog fájni. 

Hosszantartó derültség, 

Pártolja a Zichy külön vélemé- 
nyét. 

Ilyen értelemben beszél Klima 
Károly, szintén néppárti képviselő is. 

Rakovszky szenvedélyes hangon 
bizonyitja azt, hogy a függetlenségiek 
régente más elvet követtek a mentelmi 
ügy megsértésekor, depersze a papok- 
kal szemben nem lehet egyformán 
mérni. 

Kijelenti, hogy Zimándy és Zele- 
nyák könyvét elolvasta, de nem talál- 
ja benne azt a szőrnyü becsületsértést. 

A kik e botozás terére vitték a 
dolgot, és a kik annyira felfujták az 
egészet, azok többet ártottak a Kos- 
suth kultusznak, mint eddig bárki. 

Komlósy kanonok a katholikusklé- 
rus nevében tiltakozik az ellen, mintha a 
papság a nemzet történelmi nagyjainak 
gyalázóival szolidaritást válalna. 

Komjáthy vissza utasitja a Ra- 
kovszky kijelentését, mintha a függet- 
lenségi pártot a papokkal szemben 
animozitás vezetné. 

Padjaikhoz őket politikai szem- 
pontok és elveik kötik, nem pedig fe- 
lékezeti irányzatok. 

Ezután a többség elfogadta a men- 
telmi bizottság jelentését. 

Szeptember hatodikáig érdemleges 
gyülés nem lesz. 

A Ház az elnök 

lott szét. 

éltetésével osz- 

a easzaazam 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

Fries hal! * 
Mindennap friss 

Fogas, Tock, Kecsege, Ponty 
s másféle halak a legolcsó árban 

kaphatók MHajnalnál, 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 50 sz. Telefon 
szám 288. 
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Pályázati hirdetmény. 
A nyugdijazás folytán megüresedett egeresi körjegy- 

zői állásra ezennel pályázatot hirdetek s felhivom mindazokat, 
kik ezen körjegyzői állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 
I. t. cz. 6. §. értelmében felszerelt kérvényüket, - melyhez szü- 
letési, erkölcsi és eddigi alkalmaztatásukat igazoló bizonyitványai- 
kat csatolák - f. évi Junius hó 25-ig hozzánm annyival 
inkább adják be, - mivel a később beérkező pályázatokat figye- 
lembe venni nem fogom. 

A választás 1898 évi Junius 26-án d. e. 9 óra- 
kor fog megtartatni Egeresen a körjegyzői iroda helyiségében. 

Ezen körjegyzőséghez: Egeres, Jegenye és Inaktelke köz- 
ségek tartoznak. 

A körjegyző évi javadalmazása: 

Fizetés 400 frt. 
Anyakönyvvezetői tiszteletdij 100 frt. 

. Mellékjárulék 472 frt. 
. Irnok tartás 250 frt. 
Magánmunkálatokért a szabályrendeletileg megállapitott e

 
es

 o
-
 

illetmény. 

A nádasmenti járás főszolgabirájától. 
Kolozsvárt, 1898 Junius hó 18-án. 

Toczaner Ödön, 
főszolgabiró. 

454. 1-2. 114-1898. 

Verseny-árlejtési hirdetmény. 
A dicső-szentmártoni r. kath. egyházközség, a Dicsőszent- 

Mártoaban épitendő templom, papilak és gazdasági épületek fel- 
épitését a Püspök Úr Őméltósága és az erd. r. kath. Status Igaz- 
gatóságának jóváhagyása mellett 38044 frt 15 kr. azaz harmincz- 
nyolczezernegyvennégy forint és tizenöt kr. összeg erejéig enge- 
délyezvén, ezen munka kivitelének czéljából 1898 évi julius 
hó 5. napjának délután 3 órájára a dicső-szentmár- 
toni hitközség főgondnokánál Pekri Sándornál zárt ajánlati ver- 
senytárgyalást hirdetünk. 

A versenyezni óhajtókat felhivjuk, hogy a fentebbi mun- 
kálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat a 
kitüzött nap déli 12 órájáig a hitközség főgondnokához annyival 
jukább igyekezzenek beadni, - mivel a későbben beérkezetteket 
figyelembe venni nem fogjuk. 

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az engedé- 
lyezett költségösszeg (készpénz, óvadékképes értékpapir vagy vár- 
megyei takarókpénztári betétkönyv) 5", megfelelő bánatpénz csa- 
tolandó. 

A szóbanforgó munkálatra vonatkozó müűszaki művelet és 
részletes feltételek a nevezett főgondnoknál a délelőtti ó-ákban 
bármikor megtekinthetők. 

Dicső Szent-Márton, 1898 junius hó 17 én. 

Pekri Sánder FPuskás Gergely 
főgondnok. r. k. lelkész, egyháztanács elnöke 

Pályázat iskola-szolgai állásokra. 
A kolozsvári evang. reform. collegiumnál hároma szolgai állás 

töltendő be. 
Mindenik állással 600 azaz hatszáz korona évi fizetés van egy 

bekötve. 
A kinevezendők kötelessége lesz, a kollegiumi tanulók lakás inak 

tisztántarl ása és fütése. 
A f. évi junius hó 30-áig benyujtandó folyamodványokhoz mellé- 

kelni kell: 
a) a születési bizonyitványt, 
b) erkölcsi bizonyitványt, 
c) katonai kötelezettséget feltüntető bizonyitványt, 
d) s végül esetleg eddigi szolgálataikat igazoló bizonyitványaikat. 
A kinevezettek kötelesek állásaikat 1898. augusztus hó 15 ikén el- 

fog alni. 
A kolozsvári ev. ref collegiun gazdasági felügyelője (bel:ő-farkas- 

utcza 19. szám emelet.) 456. 1-3. 

Szathmáry Ákos. 

ÉRTESITÉSI 
A n. é. közönséget mély tisztelettel értesitem, miszerint 

néhai megboldogult férjem fodrász-üzletét (Bel-Torda utcza 
I. sz. alatt) tovább is folytatni fogom; mely akalommal t. kérem 
a. n. é. közönség szives pártfogását, az eddigit megköszönve, - 
biztositom t. vendégeimet, hogy mint eddig, ugy ezután is, a leg- 
pontosabb kiszolgálásban fogom részesittetni. 

Kérésemet megujitva - maradtam mély tisztelettel 
Kolozsvár, 1898 junius hó. 

450.1-3. Özv. Sechmidtmeyer Lajosné. 

755-1898 sz. 458. I-1. 

Szám: 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirró teszi, hogy a 

kolozsvár-városi kir. járbiróság 1898. évi 7112. számu végzésével Somodi István 
ügyvéd által képviselt özv. Haraszthy Andrásné felperes részére, Haraszthy Károly 
alperes ellen 333 forint 33 kr. követelés és járul. erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás folytán alperestől f. évi május hó 8. napján lefoglalt 341 frt 40 kr. 
becsült ingóságokra, a Kolozsvár városi kir. járásbiróság V. I. 84j,-98. számu 
végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a felülfoglaltatók követelése erejéig 
is amennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán Kolozs- 
várt Fapiaczsor 1., és kőfalsori szappany-utcza 18 sz. házban leendő megtartására 
határidőül 1898. évi junius hó 21. napján d. e. 10 órája tüzetik ki, mikor a 
biróilag lefoglalt butor, 1 varrógép, lószerszámok s egyébb ingóságok a legtöbbet 
igérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtó követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben ré 

szükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirtt kikül- 
döttnek vagy irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 
követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1898. évi junius hó 6 napján. 

Lichtenstein lózsef 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 813-1898. 451. (2-83.) 

Árverési hirdetmény. 
Alólirtt község előjárósága ezennel közhirré teszi, miszerint 

Fejérd község vadászati joga az 1883 évi XX. t. cz. 3. §. értel- 
mében 1898 augusztus 15-től 1904 augusztus 15-ig azaz egymás- 
után következő hat évre a Fejérd községházánál folyó hó 
26-án délután 3 órakor megtartandó nyilvános árverésen 
a legtöbbet igérőnek haszonbérbe fog adatni 

Kikiáltási ár 50 frt. 

Mi azon hozzáadással tétetik közhirré, hogy az árverési 
föltételek Fejérd községházánál a hivatalos órák alatt megtekint- 
hetők. 

A községi előjáróságtól. 

Fejérden, 1898 junius 14. 

Koch Károly 
h. jegyző. 

Pop Vasilie 
f. biró. 

CIRCU SHENRY. 
MA, szombaton, junius 18-án 

NAGY KÜLÖN ELŐADASI 
rendkivül érdekes műsorral. 

Grand Ouadrille des fieurs des Noblesses!! 
4 hölgy és 4 férfi által előadva lovon. 

- Rózsák között. Keringő, balette. 

pve- 2 SZÜRKE és 2 FEKETE ÉN, « 
elővezetve Henry igazg. által. 

A titkos léíra, Signora Eliza és Montoni ur előadása. 

bDe- Blondin csoda elefánt mutatványai. e 
Fellépte az összes müvész személyzetnek. 

Először: 460. 1-1. 

LUCZIFER, vagy a megkinzott bérlő. 
Nagy némajáték. 

Kezdete este S órakor! - Rendes helyárak! 

Vasárnap, junius 19-én KÉT ELŐADÁS! a. u. 
4 órakor és este S órakor. 

A délutáni előadásra minden felnőttnek joga lesz eg y gyermeket ingyen 
magával vinni. 

ve- Ugyanekkor közkivánatra MAZEPPA. « 
Az esti előadásra rendes helyárak. 

De- Blondin, a csoda elefánt. * 

MHétfőn, jun. 20-án nagy előadás! 

ELADÓ BIRTOK! 
A szamosvölgyi vasut egyik állomásától 

9 kilométer távolságban fekvő mintegy 

1000 k. holdas tagositott birtok 
2 udvarházzal, kerttel, gazdasági épületekkel és 

felszerelésekkel eladó. 

A birtokban bentfoglaltatik mintegy 200 hold erdő 
és 11 hold fajszöllő. 

Értekezhezni T a ub Náthán kereskedő urral 
Kolozsvárt, Fapiaczsor 13. 442. 2-5. 

ELSŐ MAGYAR 

es AGYAGÁRU ÉS KÁLYHAGYÁR RAKTÁR 
BUDAPESTEN ÉS KOLOZSVÁRT. 

Ajánlja kit ünő tüznek ellentálló anyagból készült 
porczellán, majolika és ónémet kályháit min- 
den szinben mérsékelt árban. 

Ugyszintén takarék-tüzhelyek és fürdőkád 
berondezések jótállás mellett kaphatók. 

A tisztelt közönség pártfogását kéri 
tisztelettel 

KOZEL JÓZSEEF, 
Kolozsvárt, Unió-utcza. 

att -at entl - ö öltö 

417. 3-10. 

Uri lakás kiadó 
Tizenegy nagy szobából, három kamarából és konyb 
az emeleten, cselédszobából, nagy mosókonyhából 2 

szinten, hat lóra való istállóból és kocsi-szinből 

A lakás október hó I-től használatba vel! 
Bővebb utasitást ad a házmester RBelmono 

utcza 8. 441. 2 

ielzálogkölcsönöket, régi kölcsönöket amort 

5-os törlesztésre eszkö 

Birtokokra, házakra 

készpénzben nem pedig értékpapirok" 

Értekezhetni Weinberger Manónál Kolo7 
Nagy-Szamos-utcza 10. szám mindennap d. e. 11-tó 
után 2 óráig. Vidéki megbizások pontosan teljesittet 

455. 1-3. 

Kitünő minőség ! ! 
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" Kolozsvári 

Szt.-Györgyhegyi téglagyár részv. társ 
- Telefon szám 181. - 

Ajánlja az épitész urak és épittető közöns 
.részére kitünő minőségü 

- kézi- és gép-tégláit *A 
kézi tégla 1000 darab 15 frt, 
gép-tégla 1000 darab 16 frt. 

Azonkivül raktáron tart és rendelésre bárml 
mennyiségben készit padlás, travers és disz tégla 
a legelőnyösebb árak mellett. syó 

A gyártmányok kitünőségéről bárki meggyő' 
.dést szerezhet gyártelepeinken. ! 

Megrendeléseket elfogad : 

a Mezőgazdasági bank és takarékpénzti 
részvénytársaság 

(Jókai-utcza 3. szám. - Telefon 52. sz.) 
448. 2-4. Az igazgatósás 

347. 11-20 

- 

Nagy készlet 

tUj! ] 
Márvány, Gránit,- Sy 

Diorit. és Lábrádf 
sirkő-rak tál " 

Tisetelettel van szerencsém 

érdemü közönség becses figyelm 
lani, hogy a 

vek- Kültorda-utcza 10. szám alatt 
(temető sarok, Biasini tőszomszéd) ; 

saját üzleti telepemen még egy nagy sirkóraktárt nyitottam. Mi 
áruimat a legnagyobb gyárosoktól első kézből, készpénzben vásál 
azon helyzetben vagyok, hogy a tisztelt vevőimet még jutát 
birom kiszolgálni, mintha azon árukat közvetlen én állitanám 
róől a nagyérdemü közönség becses látogatásával teljes meggyő1ó 
rezhet magának. p 

(Benig1l Továbba . Nagy-utcza I. sz. (Bin 
már 10 év óta fennálló sirkőraktárom továbbra is fentmarad 

Raktáraimban tartok: Svédországi mély fekete gránit, 
fekete Syenit, Diorit, Lábrádort, Sziléziai márványt és gránii 
és Carrarai márványt, sajá t gyártmányu legjobb minőségű 
mészkőből siremlékeket. 

Készitek minden kőfaragó szakba vágó munkákat saját 
bácstoroki kövemből és durva anyag szállitást is elvállalok. 

Teljes tisztelettel oly 
Reimann Kár"/ 

kőfaragó-mestel 

lő, 

term 

........ lks 

A BORSZÉKI VIZ A SAVANYUVIZEK KIRALYA! 

[/ 

GYÓGYFÜRDŐ ERDÉLYBEN CSIKMEGYÉBEN A FENYVESEK HAZÁJÁBAN. 

utirány: Irassó, Csikszereda vasuton, onnan kocsin. 

A
 v

il
ág
 
mi

nd
en

 
tá
rl
at
án
 
el
ső
 
ki
tü
nt
et
és
t 

ny
er
t.
 

398. 4-10. 

Fördőidény tartama: Jun. 15. - Sept. 15-ig. Utazás Sász-Régenig vasuton, onnan a fördőigazgatóság 
szubvencziónált gyorskocsikon. - E gyorskocsikra előjegyzést tehetni Miklós Görög vállalkozóknál Szász-Régel- 

A borszéki borviz a savanyu-vizek királya ! 
S- Megrendelhető: IGAZGATÓSÁGNÁL B0RSZÉK. KAPHATÓ MINDENÜTT. 
Fürdőre, borvizüzletünkre nézve minden felvilágositással, prospektussal, árjegyzékkel szolgál a 

Fürdőúzlet igazgatósága Bor szék 
FPosta, távirda helyben. 

Megrendelhető: IGAZGATÓSÁG BORSZÉK. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt.


